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(перевод с украинского)
Проводжала мати сина у солдати…

Украинская народная песня

Бусами украсилась рябина. 
То ли сказку шепчет, то ли быль:
Провожала мать в солдаты сына,
Поседел от слез ее ковыль.

«Ты служи, сыночек родный, с Богом.
Ни стрелы тебе и ни меча.
Помни, что у отчего порога
Для тебя всегда горит свеча».

Плачет и невестка молодая,
Знает – испытанье предстоит.
Ведь она совсем здесь неродная.
И не зря душа ее болит.

За неделей близится другая.
Видно, скорбь не в силах пережить,
Все сильней невестку нагружает.
Хочет ЕЙ за сына отомстить.

День за днем в полях кипит работа,
Колосится, созревает рожь.
С поля – в хату, тут свои заботы,
Не присядешь и не отдохнешь.

Но свекровь совсем не кажет милость.
Хоть и солнце село за поля.
«Что-то рано ты домой явилась!
Целый день работала зазря!


